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See the notice on TED website

321995-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – VgV-Verfahren 
"Umbau und Erweiterung Feuerwehrgerätehaus Holte" in der Gemeinde Lähden - 
Generalplanung
OJ S 90/2026 11/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Samtgemeinde Herzlake
Correio eletrónico: karin.eifler@herzlake.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: VgV-Verfahren "Umbau und Erweiterung Feuerwehrgerätehaus Holte" in der Gemeinde 
Lähden - Generalplanung
Descrição: Das bestehende Feuerwehrgerätehaus entspricht in seiner derzeitigen baulichen 
und funktionalen Ausgestaltung nicht mehr den aktuellen Anforderungen an einen 
zeitgemäßen Feuerwehrbetrieb. Insbesondere fehlen ausreichende und normgerechte 
Umkleide- und Sanitärräume für die Einsatzkräfte. Zudem wird eine zusätzliche Fahrzeughalle 
benötigt. Darüber hinaus weist das Bestandsgebäude einen erheblichen energetischen 
Sanierungsbedarf auf. Die Gebäudehülle und die haustechnischen Anlagen entsprechen nicht 
dem heutigen Stand der Technik, was zu erhöhten Energieverbräuchen und laufenden 
Betriebskosten führt. Ziel des Vorhabens ist die nachhaltige Sicherstellung eines 
leistungsfähigen, bedarfsgerechten und zukunftsfähigen Feuerwehrstandortes. Durch den 
Anbau zusätzlicher Funktionsflächen, insbesondere für Umkleiden, sowie den Neubau einer 
zusätzlichen Fahrzeughalle sollen die Einsatzbereitschaft, die Arbeitssicherheit und die 
Hygiene für die Feuerwehrangehörigen deutlich verbessert werden. Gleichzeitig soll das 
Bestandsgebäude durch eine umfassende Sanierung zum einen an den aktuellen Bedarfsplan 
angepasst werden und zum anderen energetisch aufgewertet werden, sodass der 
Gebäudestandard an aktuelle gesetzliche und technische Anforderungen angepasst und ein 
Beitrag zum kommunalen Klimaschutz geleistet wird.
Identificador do procedimento: 19425121-d9a9-4673-885c-1fcd7edf8d50
Identificador interno: 10-26011-VE705
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Das Verfahren wird als Verhandlungsverfahren mit 
Teilnahmewettbewerb gemäß § 17 VgV durchgeführt. Es ist in die folgenden zwei Stufen 
geteilt: - Stufe 1: Teilnahmewettbewerb (TNW) - Stufe 2: Verhandlungsverfahren bestehend 
aus --- einer ersten Angebotsrunde (AUS), --- den Aufklärungs- bzw. 
Verhandlungsgesprächen und --- ggf. einer finalen Angebotsrunde (VR1). Es gelten die 
Bestimmungen des 4. Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) und 
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der Vergabeverordnung (VgV) jeweils in ihrer zu Beginn des Verfahrens gültigen Fassung. Der 
Auftraggeber weist ausdrücklich darauf hin, dass etwaige Allgemeine Geschäftsbedingungen 
eines Bieters nicht Vertragsbestandteil werden. ____ Der Auftraggeber beabsichtigt mit vier 
Bietern das Verhandlungsverfahren durchzuführen. Sofern weniger als vier wertbare 
Teilnahmeanträge eingehen, behält sich der Auftraggeber vor, das Verfahren mit weniger 
Bietern weiterzuführen. Aus allen Teilnahmeanträgen, welche die Eignungskriterien erfüllen, 
werden vier Bieter ausgelost und zur Angebotsabgabe aufgefordert. ____ Der Auftraggeber 
behält sich vor, auch ohne Verhandlung, den Auftrag auf Grundlage des Erstangebots zu 
vergeben. Das Erstangebot muss deshalb vollständig den Vorgaben der Vergabeunterlagen 
entsprechen. Änderungsvorschläge zu Vertrag und Leistungsbild sind auf separaten Anlagen 
einzureichen, ohne bei der Erstellung des Erstangebots selbst berücksichtigt zu werden. Das 
Erstangebot muss den Bedingungen der Vergabeunterlagen trotz der ggf. eingereichten 
Änderungsvorschläge vollständig entsprechen, ohne diese Änderungsvorschläge zu 
berücksichtigen. ____ Weitere Informationen können den Vergabeunterlagen entnommen 
werden.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71200000 Serviços de arquitectura e afins, 71220000 Serviços 
de design arquitectónico, 71221000 Serviços de arquitectura para edifícios, 71222000 
Serviços de arquitectura para exteriores, 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e 
planeamento, 71300000 Serviços de engenharia, 71310000 Serviços de consultoria em 
matéria de engenharia e construção, 71315000 Instalações técnicas em edifícios, 71320000 
Serviços de concepção técnica, 71321000 Serviços de concepção técnica para instalações 
mecânicas e eléctricas em edifícios, 71327000 Serviços de concepção de estruturas para 
suporte de carga, 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de obras de 
engenharia civil, 71313200 Serviços de consultoria em matéria de insonorização e acústica 
interior, 71314310 Serviços de engenharia térmica de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Holter Hauptstraße 8  
Cidade: Lähden
Código postal: 49774
Subdivisão do país (NUTS): Emsland (DE949)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y43MN19# Zusätzliche Informationen 
zu Ablauf und Inhalten des Vergabeverfahrens sind den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende Ausschlussgründe richten sich nach § 123 GWB. Fakultative Ausschlussgründe 
richten sich nach § 124 GWB. ___ Nachweis über Eigenerklärung in den 
Bewerbungsunterlagen.
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Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: VgV-Verfahren "Umbau und Erweiterung Feuerwehrgerätehaus Holte" in der Gemeinde 
Lähden - Generalplanung
Descrição: Objektplanung für Gebäude und Innenräume gemäß § 33 ff HOAI - 
Grundleistungen der Leistungsphasen 1-9 (gem. §§ 33-37 HOAI 2021 i.V.m. Anlage 10) - 
Besondere Leistungen gemäß Vergabeunterlagen ____ Objektplanung für Freianlagen gemäß 
§ 38 ff HOAI - Grundleistungen der Leistungsphasen 1-9 (gem. §§ 38-40 HOAI 2021 i.V.m. 
Anlage 11) ____ Fachplanung Tragwerksplanung gemäß § 49 ff HOAI - Grundleistungen der 
Leistungsphasen 1-6 (gem. §§ 49-52 HOAI 2021 i.V.m. Anlage 14) ____ Fachplanung 
Technische Ausrüstung gemäß § 53 ff HOAI - Grundleistungen der Leistungsphasen 1-9 
(gem. §§ 53-56 HOAI 2021 i.V.m. Anlage 15) je ALG 1-5 - Besondere Leistungen gemäß 
Vergabeunterlagen ____ Beratungsleistung Bauphysik nach Anlage 1.2 HOAI - 
Grundleistungen für Wärmeschutz und Energiebilanzierung der Leistungsphasen 1-7 (gem. 
Anlage 1 Pkt. 1.2.2-1.2.3 HOAI 2021) - Grundleistungen für Schallschutz Bauakustik der 
Leistungsphasen 1-7 (gem. Anlage 1 Pkt. 1.2.2 und 1.2.4 HOAI 2021) ____ Fachplanung 
Brandschutz nach AHO-Heft Nr. 17 - Regelleistungen der Leistungsphasen 1-5 und 8 (gem. 
AHO Nr. 17 "Leistungen für Brandschutz") ____ Koordination nach BaustellV (SiGeKo) nach 
AHO-Heft Nr. 15 - Grundleistungen während der Planung der Ausführung (gem. AHO Nr. 15 
"Leistungen nach der Baustellenverordnung") - Grundleistungen während der Ausführung 
(gem. AHO Nr. 15 "Leistungen nach der Baustellenverordnung")
Identificador interno: 10-26011-VE705

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71200000 Serviços de arquitectura e afins, 71220000 Serviços 
de design arquitectónico, 71221000 Serviços de arquitectura para edifícios, 71222000 
Serviços de arquitectura para exteriores, 71240000 Serviços de arquitectura, engenharia e 
planeamento, 71300000 Serviços de engenharia, 71310000 Serviços de consultoria em 
matéria de engenharia e construção, 71315000 Instalações técnicas em edifícios, 71320000 
Serviços de concepção técnica, 71321000 Serviços de concepção técnica para instalações 
mecânicas e eléctricas em edifícios, 71327000 Serviços de concepção de estruturas para 
suporte de carga, 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de obras de 
engenharia civil, 71313200 Serviços de consultoria em matéria de insonorização e acústica 
interior, 71314310 Serviços de engenharia térmica de edifícios

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Holter Hauptstraße 8  
Cidade: Lähden
Código postal: 49774
Subdivisão do país (NUTS): Emsland (DE949)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: a) Leistungsbild Objektplanung Gebäude und Innenräume: -
a. Berechtigung zum Führen der Berufsbezeichnung "Architekt" nach den Rechtsvorschriften 
ihres Herkunftsstaates. Ist in dem Herkunftsstaat die Berufsbezeichnung nicht gesetzlich 
geregelt, so ist teilnahmeberechtigt, wer über ein Diplom, Prüfungszeugnis oder einen 
sonstigen Befähigungsnachweis verfügt, dessen Anerkennung gemäß der Richtlinie 2005/36
/EG - "Berufsanerkennungsrichtlinie" - gewährleistet ist. -b. Bauvorlageberechtigung nach § 53 
NBauO. ___ b) Leistungsbild Tragwerksplanung: -a. Berechtigung zum Nachweis der 
Standsicherheit nach § 65 NBauO. ___ c) Leistungsbild Brandschutz: -a. Berechtigung zum 
Nachweis des Brandschutzes nach § 65 NBauO. ___ d) Leistungsbild Schall- und 
Wärmeschutz: -a. Berechtigung zum Nachweis des Schall- und Wärmeschutzes nach § 65 
NBauO.
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Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Nachweis eines durchschnittliches Jahresgesamtumsatzes 
der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre für die ausgeschriebenen 
Generalplanungsleistungen in Höhe von min. 500.000 Euro.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Nachweis einer durchschnittlichen Mitarbeiterzahl der letzten 
drei Kalenderjahre für die ausgeschriebenen Generalplanungsleistungen in Höhe von min. 5 
Personen
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Nachweis von Referenzen je u.g. Leistungsbild, welche die 
nachfolgenden Anforderungen erfüllen: a. Zeitraum der Leistungserbringung: Die 
Leistungserbringung muss bis zum Tag der Bekanntmachung abgeschlossen sein. Als 
abgeschlossen gilt der Auftrag, wenn das Gebäude insgesamt abgenommen wurde. 
Abschlussdatum der Leistung ist der Tag der Abnahme des Gebäudes. Die Leistung des 
Bewerbers muss in den letzten 10 Jahren vollständig abgeschlossen worden sein (01.01.2015 
bis zum Tag der Bekanntmachung). ___ b. Bautyp: Bei der Referenz muss es sich um eine 
Sanierung handeln. ___ c. Bauvolumen: Die Referenz muss eine BGF von min. 500 m² 
aufweisen. ___ d. Leistungsphasen: In Summe müssen min. die HOAI-Leistungsphasen 2-8 
(für TWP 2-6; für TA ALG 2 und 4 ohne LP 4) nachgewiesen werden. Der Nachweis ist über 
eine Aufteilung auf mehrere Referenzen möglich, die jeweils einzeln alle anderen 
Anforderungen zu Zeitraum, Bautyp und Bauvolumen erfüllen (z.B. eine Referenz für LP 2-5 
und eine weitere für LP 6-8). Die Aufteilung ist je Planungsdisziplin (für TA: und je 
Anlagengruppe) auf max. drei Referenzen zulässig. ___ e. Anlagengruppen: Es sind min. die 
Anlagengruppen 1-4 nachzuweisen. Sofern die Anlagengruppen nicht anhand einer Referenz 
nachgewiesen werden können, können mehrere Referenzen vorgesehen werden. Weitere 
Informationen zu den einzureichenden Eignungskriterien sind den Vergabeunterlagen zu 
entnehmen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Número máximo de propostas aceites: 4
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 4
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 4
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações
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5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Honorarangebot
Descrição: Die Bewertung des Honorarangebots erfolgt anhand der vom Bieter genannten 
Honorarparameter. Bewertet wird das voraussichtliche Gesamthonorar für die 
ausgeschriebenen Leistungen unter Berücksichtigung aller abgefragten besonderen 
Leistungen sowie Stundensätze für sonstige Leistungen im Umfang von fiktiv jeweils 50 
Stunden. Diese Gesamtsumme (brutto) ist in den Honorarformblättern als Wertungssumme 
eindeutig markiert. Das preisgünstigste Angebot auf Basis der in der 
Honorarzusammenfassung (Anlage B2) genannten Kosten (brutto) erhält 10 Punkte. Ein 
Angebot mit dem doppelten Angebotsvergleichspreis erhält 0 Punkte. Für einen Abstand von 
xx % zum günstigsten Angebot (innerhalb der Spanne 100 %) erhält der Bieter xx % weniger 
Punkte von der Maximalpunktzahl (Bsp.: Für einen Abstand von 10 % zum günstigsten 
Angebot erhält der Bieter 10 % weniger Punkte, d.h. insgesamt 9 Punkte). Die Punktzahl wird 
auf 2 Zahlen hinter dem Komma kaufmännisch auf- oder abgerundet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualifikation der vorgesehenen Projektleitung "Hochbau"
Descrição: Die Qualifikation, Erfahrung, Referenzen sowie die Arbeitsweise der im Auftragsfall 
eingesetzten Projektleitung "Hochbau" und die Kommunikation innerhalb des Projektteams ist 
nachvollziehbar darzustellen. Außerdem werden Aussagen zu Erfahrungen mit 
Sanierungsprojekten erwartet.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualifikation der vorgesehenen Projektleitung "Technische Ausrüstung"
Descrição: Die Qualifikation, Erfahrung, Referenzen sowie die Arbeitsweise der im Auftragsfall 
eingesetzten Projektleitung "Technische Ausrüstung" und die Kommunikation innerhalb des 
Projektteams ist nachvollziehbar darzustellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Qualifikation der Bauleitung gemäß § 55 NBauO
Descrição: Die Qualifikation, Erfahrung, Referenzen sowie die Arbeitsweise der im Auftragsfall 
eingesetzten Bauleitung nach § 55 NBauO und die Kommunikation innerhalb des 
Projektteams ist nachvollziehbar darzustellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Darstellung und Struktur der beabsichtigten Ablauf- und Aufbauorganisation des Bieters
Descrição: Der Bieter soll zu diesem Punkt darlegen, wie er die Koordination aller unter 
seinem Auftrag stehenden fachlich Beteiligten der verschiedenen Planungsdisziplinen 
inhaltlich und organisatorisch sicherstellen wird. Hierunter zählen die Struktur, die 
personalspezifische Qualifikation/Erfahrung und die Darstellung der Kapazitäten des 
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Projektteams. Neben dieser internen Koordination des Planers sollen auch die Schnittstellen 
zum Auftraggeber sowie zu weiteren Planungsbeteiligten außerhalb des Projektteams des 
Bieters dargestellt werden und wie diese in den Planungs- und Projektablauf eingebunden 
werden. Der Bieter soll in Bezug auf die Ablauforganisation - basierend auf allen ihm zur 
Verfügung stehenden Informationen - sein Verständnis der Planungsaufgabe darlegen und 
dabei sein Herangehen an die beauftragten Leistungen der Planungsaufgabe darstellen. Es 
wird erwartet, dass konkret Bezug auf die erkennbaren örtlichen Verhältnisse der 
Baumaßnahme genommen wird. Planerische Darstellungen werden hierbei nicht gefordert.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Aussagen zu Maßnahmen der Terminplanung, -kontrolle und -steuerung für dieses 
Projekt
Descrição: Der Bieter soll Aussagen zur Einhaltung der Fristen bzw. Zeiträume gemäß 
vorliegender Projektinhalte darstellen. Es sind Erläuterungen der terminlichen Abfolge unter 
Darstellung der Terminmeilensteine, Planungs- und Ausführungsphasen vorzustellen sowie 
ggf. Optimierungsmöglichkeiten zu benennen, sofern dies aus eigener Sicht möglich ist. Es ist 
außerdem gefordert, interne Instrumente der Terminplanung, -kontrolle und -steuerung zu 
präsentieren. Die Schnittstellen zum Auftraggeber sollen klar formuliert werden. Es ist ein 
Projektbezug herzustellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 7,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Aussagen zu Maßnahmen der Kostenplanung, -kontrolle und -steuerung für dieses 
Projekt
Descrição: Der Bieter soll Aussagen zur Einhaltung der Kosten treffen sowie ggf. 
Optimierungsmöglichkeiten benennen, sofern dies aus eigener Sicht möglich ist. Es ist 
außerdem gefordert, interne Instrumente der Kostenplanung, -kontrolle und -steuerung zu 
präsentieren. Die Schnittstellen zum Auftraggeber sollen klar formuliert werden. Es ist ein 
Projektbezug herzustellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 7,5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Aussagen zu typischen Risiken und Fehlern bei der Leistungserbringung in allen zu 
beauftragenden Leistungsphasen sowie Vorschläge zum Vermeiden dieser Fehler
Descrição: Unter diesem Punkt sollen Risiken und Fehlerquellen aufgezählt und präsentiert 
werden, die innerhalb der Leistungsphasen des Projektes auftreten können. Es ist außerdem 
gewünscht, interne Instrumente zur Vermeidung von Fehlern und Minimierung von Risiken zu 
präsentieren. Es ist ein Projektbezug herzustellen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Rückfragen werden ausschließlich über die Kommunikationsfunktion der 
Vergabeplattform entgegengenommen. Im Sinne einer Gleichbehandlung aller Bieter werden 
Rückfragen, die alle Bieter betreffen, auch den anderen Bietern in anonymisierter Form zur 
Kenntnis gebracht. Rückfragen per Mail, Fax, Post oder Telefon werden nicht beantwortet.
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 22/06/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber wird fehlende Unterlagen gemäß § 56 Abs. 2 VgV 
innerhalb einer angemessenen Frist nachfordern. Teilnahmeanträge, die trotz Nachforderung 
noch immer unvollständig sind, werden vom Vergabeverfahren ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Informações sobre os prazos de recurso: Auf die Rügepflicht des § 160 Abs. 3 GWB wird 
hingewiesen. Hiernach ist ein Nachprüfungsantrag bei der zuständigen Vergabekammer 
unzulässig, soweit - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y43MN19
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Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Samtgemeinde Herzlake
Organização que recebe pedidos de participação: Samtgemeinde Herzlake

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Samtgemeinde Herzlake
Número de registo: DE355588190
Endereço postal: Neuer Markt 4
Cidade: Herzlake
Código postal: 49770
Subdivisão do país (NUTS): Emsland (DE949)
País: Alemanha
Correio eletrónico: karin.eifler@herzlake.de
Telefone: +49 5962 88-425
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: assmann GmbH
Número de registo: DE124727174
Endereço postal: Baroper Str. 237
Cidade: Dortmund
Código postal: 44227
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Christine Dern
Correio eletrónico: 10-26011@assmanngruppe.com
Telefone: +49 231 75445-148
Endereço Internet: https://www.assmanngruppe.com/
Funções desta organização: 
Prestador de serviços no domínio da contratação pública

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, 
Bauen und Digitalisierung
Número de registo: t:04131153308
Endereço postal: Auf der Hude 2
Cidade: Lüneburg
Código postal: 21339
Subdivisão do país (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)

mailto:karin.eifler@herzlake.de
mailto:10-26011@assmanngruppe.com
https://www.assmanngruppe.com/
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País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefone: +49 4131-15-3308
Fax: +49 4131-15-2943
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 0879ffb8-1346-499e-99cc-523941963f65  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 08/05/2026 13:39:57 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 321995-2026
N.º de edição do JO S: 90/2026
Data de publicação: 11/05/2026
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